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Beszédes tettek. 

(Dsk.) Az a közvélemény, amelyik a 
tetteknél sokkal kevesebbre becsüli a szó- 
áradatok özönét, amelyik azonban értéke 
szerint tudja méltányolni azt a körül- 
ményt, hogy a szavakból - a multak ta- 
nuságai szerint - tettek dusan termő 
magvai csiráznak: jól eső örömmel hall- 
gathatta s olvashatta rövid két hét lefor- 
gása alatt az ország legfőbb kormányzati 
tényezőinek eredményekben gazdag be- 
számolóit, melyek egyuttal termékenyitő 

eszmékben dus programmok valának. 

A gyorsan lepergő budget vitára czél- 
zunk e szavakkal, azokra a nagy hord- 
erejü beszédekre, a melyeket tárczáik 
tárgyalása alkalmával a kereskedelmi, a 

földmivelésügyi s a közoktatásügyi mi- 
niszterek tartottak, s a melyek mindenike 
egy hosszu államéletre hivatott müködés 
alapja gyanánt tekinthető. 

Mindenik miniszter, kiket előbb em- 
liténk, széles perapestiváját nyitotta meg 
nem csupán az előző kormányok által 

előkészitett alapokon való tovább hala- 
dásnak, hanem a reformok egész seregé- 

nek és mintha összedobbant volna az 

egész parlament szive a nemzetével (mily 

titka eset!), a föltétlen meghódolást a ma- 

gyar nemzeti eszme előtt domboritották 
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A felsült detektiv. 
Írta: Senki. 

(Folytatása és vége. 

XIV. 

Gyula ur pedig szintén látta azt a nevető asz- 
szonycsoportot ott a saját háza erkélyén a Goode 
ur ablakából. Titkon gyönyörködött a saját felesé- 
gében, mily kivánatos, mily leányos, mily édes volt 
a Nusu igy távolról is; Goode bevallotta, hogy sok- 
sok szép asszony van ezen a városon, de legszebb 
mégis a Nusika. És igaza volt teljesen; még Gyula 

is ránézett férfi szemmel erre a fogászra, hogy oly 
melegen nyilatkozik a delinkvensről. 

Nusu pedig nem is álmodott arról, hogy Gyula 
vis a vi lakik vele és benne gyönyörködik. Nem so- 
kat gondolt most már semmivel sem. Eljött a szom- 
bat; este magára öltötte a ruhát; pont 10 órakor 

előállott lent az üveges hintó és Tivadar beemelte 
maga mellé a drága zsákmányt és röpültek a redout 
felé. Csak azt sajnálta, hogy az álarez miatt meg 
nem tudta csókolni a Nusut. „Ne erőlködjék, most 

nem lehet.., csak türelem, türelem, meglássa rózsát 
terem ..." biztatta és csititgatta az asszony. Oda 
fent pedig a nagy teremben már huzta a czigány 
és Nusut meg Tibort már várták. Várta pedig egy 

ki ugy e beszédek, min az azokat lelke- 

sen fogadott parlamenti hangulat. 

E magasztos és irányitó vezércsillag- 

ként követendő czélnak kidomboritását 
épen ugy megtalálhatni a tisztán anyagi 

kérdésekkel foglalkozó, mint a szellemei- 

ket tárgyaló progranimbeszédekben, a hol 

nyilvános, félreérthetlen utazás történt az 

anyagi erők gyarapodásával, sőt részbeni 

erőfeszitésével párhuzamosan munkálandó 
nemzeti kulturára. Mig a kereskedelmi s 
földmivelési tárcza méltóknak bizonyult 

képviselői s imntézői az államépület meg- 

szilárditásának anyagi oldalán dolgoznak 
ezt javarészt nemcsak a nemzeti közva- 

gyonosodás, hanem főkép azon érdekben 

cselekszik, hogy a nemzeti kulturának 

hatékonyabb és bővebb erőforrásokat 
nyissanak. 

Szükre szabott helyünk kereteit mesz- 
sze tulhaladná azoknak az eszközöknek 

méltatása, a melyekkel egyenként akar- 

ják e közös czélt szolgálni, de any- 

nyira messze rámutathatunk, hogy a gaz- 
dasági föllendülés jövőjébe vetett hitünk 
annál bensőbb, a mekkora önérzettel hi- 
vatkozhatott kulturmissiónk apostola: a 

közoktatásügyi miniszter, e téren fönnálló 
föladatainkra 

geire. 

Első sorban a béke munkájának van 

s főrészt azok kivihetősé- 

báránysüveges persa fakir és Goode ur. A fogász 
teljes báli diszben sétált fel-alá a persa fakirral. A 
mint az ajtóban megjelent egy karcsu japán Mi- 
kádó" és karján a „Yum-yum', azt sugta a fogász 
ur a fakirnak: „Ők azok"! Tagadhatlanul jól les- 
kelődött, mert ebben a japán ruhában Tivadar és 
Nusika jött a mulatságra. 

A Mikádó pedig sasszemmel vizsgálta a termet. 
A lépcsőházban azt kérdezte: „Yum-yum! hol az 
igazi Mikádó?"" - „Kicsoda?, - „Nos Gyula ?" 
„Az Pesten mulat, ha igaz." - „Lehetetlen édes, 
hogy ott legyen, hisz ő csütörtök este velem leszál- 

lott az állomáson. Megállott egy perczre Nusu és 
ugy nézett Tivadarra. ,Maga csalódik, mert ő nincs 
idehaza". ,De a városon van, azt bizton tudom.- 
pErdekes! -- felelte Tivadar. - Igazán érdekes egy 
Herkules ez a Gyula, na de majd rá ismerek, ha itt 
van". - „Bohó, ne ábrándozzék veszedelmekről, ha- 
nem vezessen" és Nusu huzta felfelé a maga igazi 
Mikádóját az Eldorádóba. A mint beléptek a terembe, 
Tivadar szét nézett ugyan, de Goode és a fakir már 
nem voltak együtt. 

XV. 

Goode egy negyed óra alatt a Yum-yum mel- 
lett taposta a vikszos padlót. Nagy csoport férfi vette 
körül a Yum-yumot és fagatták, találgatták ki le- 
het, mert ez volt a legelegánsabb maszk azon az 
estén. De nem boldogultak vele. Kértek a szegfükből, 
melyek dagadó keblén ringatóztak, de nem adott 
egyet sem senkinek. 

Tivadart ez a Goode boszantani kezdte; aka- 

meg a maga megosztási rendszere s mi 

egész olyan mélyen érzett örömmel lát- 
juk azon férfiak okos és körültekintő fá- 
radozásait, akik az anyagi jóllét uj meg 
uj forrásait akarják s tudják is megnyit- 
ni, mint azoknak hálásan fogadott törek- 

véseit, akik e forrásokból nemzeti köz- 

mivelődésünk fejlesztésére s belterjessé- 
gében egyre megvivhatlanabb voltára táp- 
lálnak áldásos intézményeket. 

Az elvek és irányok kantimitása azx, 
amely egyik főerősségét képezi a megosz- 
tott, de azért egy czélra törekvő országerő- 

sitési munkának, - de csak természetes- 
nek találhatja mindenki, hogy az elvek 

és irányok gyakortati alkalmazásában az 
arra hivatottak arravalósága s eszméi fön- 

költsége egybe kell, hogy olvadjon a ki- 
vihetőség praktikumával. 

Nem csak nekünk, hanem az egész 
ország közvéleményének szemei előtt 
áll a maga tisztaságában ami mostani 
kormányzatunk iránya és felfogása, an- 
nál is inkább, mert a kormány férfiaink 
vakitották az eddig némely részről gya- 
korlatba vett eltusolási rendszerrel s az ő 

önmegtagadás őszinteségével tárják föl 
az akadályokat, hiányokat, fokozottabb 
bizalmat keltve ezáltal a javitásnak s to- 
vább épitésnek projestumai iránt. 

Számolva a hátrányokkal, de vezérlő 

dály volt ez még a tánczban is. Végre kitünő esz- 
méje támadt. Oda lépett melléje és kérdezni kezdte, 
hogy,mint szolgál az egészsége a városon ? Hol sze- 
rezte a diplomát, hol járta a cursust ?" Goodét ezek 
a kerdések érthetőleg frappirozták és izgatott lett, 
nevetni is akart, de nem tudott. Egyszerre csak vál- 
lára tette a Mikádó az izmos kezét, szeme, mint két 
fekete villám mélyen belefuródott a szemüvegen át 
is a Goode szemébe és valami csodálatos zsibbadást 
érzett ez a fogász, mikor a Mikádó azt mondta neki 
„Gazember"! El is kotródott Goode a sarokba, és 
mellette termett nemsokára a fakir is. Most már 
tudta Tivadar, ki itt a Gyula a sok magas 
maszk között. 

Goode azután ült éjfélig csöndesen. De a zsib- 
badást még érezte. A mint pedig az éjféli vacsorára 
indultak, Goode is kimozdult a szegletből és a Mi- 

kádó után indult, a ki Yum-yummal egy szegletben 
telepedett meg. Nem ettek semmit, csak halkan sug- 
tak-bugtak a zene lágy moraju árjában. Ekkor a Mi- 
kádó felkél és kifelé indul. Majd nesztelen léptek- 
kel visszatér és valami különös kézmozdulattal egy 
másodperczre megállott Goode háta mögött. A fo- 
gász valami szokatlan forróságot érzett az agyvele- 

jén, azután az egész testén és egyszerre csak hor- 
kolt... elaludt mélyen. 

A fakir is bejött és csodálkozva látta Goodét 
az asztalnál hihetetlen situáczióban. De néhány percz 

mulva az erős kaczagástól-e, mely köröskörül hang- 
zott, vagy más valamitől, Goode felnyujtotta a nya- 
kát és szemét kinyitva zavarosan bámult maga eléő 
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csillagul a nemzeti, békés jóllét alapján 

megszilárditandó kulturát fogadván el, 

munkál kormányunk, mely már csirájá- 
ban is magához vonzotta a magyar poli- 

tika termő földjének leggazdagabb táp- 

láló erejét. 
Azok a momentuozus, fényes beszé- 

dek, a miket miniszterek tárczájuk költség- 

vetése alkalmával tartottak - beszámo- 

lók épen oly mértékben lévén, mint pro- 

grammok - igazi beszédes tettek! 

Országgyülés. 
Eudapest, április 12. 

I 

Az igazságügyi tárcza költségvetésének tárgyalása 
kezdődött ma a már nem szokatlan csekély érdeklő- 
dés mellett. Rohonyi Gyula előadónak a költségve- 
tés főbb tételeit ismertető beszéde után Plósz Sándor 
az uj igazságügyminiszter, emelkedett föl és elmondta 
programmját, melyet minisztersége ideje alatt kö- 
vetni szándókozik. Beszédéből hiányoztak a minisz- 
teri programmoknál megszokott szines képek. Egy- 
szerüen fölsorolta az igazságügy terén szükséges te- 
endőket s mindazon igazságügyi alkotások beváltá- 
sát igérte, amiket még Szilágyi Dezső kezdeménye- 
zett, de amelyek még befejezve nincsenek. Az álta- 
lános polgári törvénykönyv teljes elkészitése képezi 
a legnagyobb feladatot s annak keretén belül fog- 
lal helyet egy sereg törvény elkészitése, ami alább 
a miniszter beszédében apránkint is fölvan sorolva. 
Az uj bünvádi perrendtartás életbeléptetésének ut- 
jában álló akadályok elháritását is igérte, továbbá ; 
általán a hátrálókok megszüntetését. Az áru-hitel 
és biztositási ügy terén igért még reformokat, min- 
denben azt jelölve meg irányelvéül, hogy az igaz- 
ságszolgáltatást minél olcsóbbá és minél egyszerübbé 
tegye. Beszédét a jelenlevő képviselők helyeslések- 
kel kisérték és befejezésekor hosszasan megéljenezték. 

Az ellenzéki oldalról elsőnek Visontai Soma 
állott föl, aki még az elején a miniszter programu- 
ját dicsérte, később mindinkább belemelegedett a 
kifogások felsorolásába. Kevésnek találta a minisz- 
ter kijelentéseit annak konstatálására, hogy vajjon 
az uj miniszter a multból a káros irányt nem veszi-e 
át. Az utóbbi idők igazságügyi mozgalmait sorra 
vette s abban a reményben, hogy az uj miniszter 
kibőviti a programmját. kijelentette a temperamen- 
tumos és hatásos beszéd végén, hogy a költségve- 
tést elfogadja. A költségvetés elfogadása a szélső- 
baloldalon meglepetést keltett. A követköző szónok 
Veszter Imre, főképen a birói függetlenség és a ku- 
ria függetlenségének megóvása érdekében szólott. 
Molnár János a tisztviselők vasárnapi munkaszüne- 
tét sürgette. Nagy Mihály Kecskemét részére esküdt- 
szék fölállitását szorgalmazta. Komjáthy Béla álta- 
lánosságban és részleteiben is sok kifogást emelt a 

A vitát holnap folytatják s azt remélik, hogy 
a holnapi ülésen a tárcza tárgyalását bevégezhetik. 

II. 
1899. április 18. 

Két tárcza költségvetésének tárgyalását fejez- 
ték be a mai ülésen: az igazságügyit és a honvé- 
delmi tárczát. Az elsőhöz általánosságban Mócsi An- 
tal, Schmidt Károly, Győry Elek, Polónyi Géza és 
Major Ferencz szólott, valamennyi között Györy 
Eleknek a beszédében volt legmélyrehatóbb kritika 
a miniszter programmjával szemben. Plósz minisz- 
ter a szónokkal szemben a maga programmjának tel- 
jességét védelmezte abból a szempontból, hogy ab- 
ban mindaz benfoglaltatik, amit a törvény, jog és 
az erkölcs kiván. Miután minden egyes szónok ki- 
vánságára reflektált, a központi kiadások tételét a 
képviselőház megszavazta. A részletes vita aztán 
gyorsan pergett s déli egy órára az igazságügyi 
tárcza költségvetése meg volt szavazva. 

Eszményi gyorsasággal intézték el ezután a 
honvédelmi költségvetést, mely mindössze 15 per- 
czig foglalkoztatta A képviselőházat s ez idő felét 
is Szerb György előadói beszéde vette igénybe. Mind- 
össze két szónok volt: Benyovszky Sándor, a ki a 
leszerelés eszméjét és Kossuth Ferencz aki a hon- 
védségnek tüzérséggel való ellátását hangoztatta. A 
betegsége miatt távollevő miniszter helyett Gromon 
Dezső államtitkár válaszolt s aztán igy a költség- 
vetés tételeit, mint a honvédelmi jelentéseket meg- 
szavazták. 

Az ülés végén Plósz igazságügyminiszter be- 
nyujtotta a kuriai biráskodásról szóló javaslatot 

Elhatározták még a mai ülésen Széll minisz- 1 
vezőbbek a viszonyok, mely szeretne ugyan egy uj terelnök inditványára, hogy a költségvetésnek még 

e hónapban való törvénynyé emelhetése czéljából 
holnap és holnapután délután 3 óráig meghosszab- 

bitják az üléseket. 
Budapest április 14. 

A képviselőház megkezdte a pénzügyi költ- 
ségvetés tárgyalását 

Neményi előadó ajánlja a költségvetés elfo- 
gadását. 

Komjáthy ellene szólalt fel. 
Polónyi a miniszter személye iránt teljes tisz- 

telettel van; politikáját azonban legnagyobb bizal- 
matlansággal illeti. 

Major Ferencz szigoru rendszabályokat köve- 
tel a borhamisitásokra; elveti a költségvetést. 

Lukács László pénzügyminiszter röviden vála- 
szol az ellenzéki felszólalásokra. Konstatálja, hogy a 
fogyasztási adók emeléséről abszolute nincs szó. 
Törvényjavaslatot szándékozik benyujtani, mely sze- 
rint a gyenge szeszitalok más tarifával adóztassanak, 
mint az erősebbek. 

A ház vita nélkül elfogadta az egész költség- 
vetést. 

A pénzügyminiszter beterjeszti a költségvetési 
törvényt. 

Gyarmati politika 
Kina felosztása egy pillanatra nálunk is ak- 

tuálissá tette a gyarmati politikát s ha hivatalo- 
san megczáfolták is azt a hirt, hogy Ausztria-Ma- 

i 

Kinában, a gyarmati politika kérdése még sincs 
egészen kikapcsolva a politikai diszkusszióból. A 
hangok után, melyeket eddig hallani lehetett, állit- 
hatjuk, hogy osztrák részről szivesen, fogadnák a 
gyarmati szerzeményeket, mig Magyarországon azok 
nagy averziókba ütköznek. Ez különben érthető, 
minthogy Ausztria nem csupán sürübb népesség- 
gel, hanem fejlett iparral is bir, melynek termékei jó 
eladási piaczokra szorulnak, mig a mi iparunk egyes 
ágak kivételével még mindig gyermekczipőkben bo- 
torkál, sőt sok fontos czikkben nem nélkülözheti a 
behozatalt. 

Egy tekintetben persze érettek vagyunk a gyar- 
mafi politikára. Felföldünk ugyanis felesleges em- 
beranyaggal bir, melynok a haza szük s ezért ide- 
genben költözik, hogy másutt szerezze meg azt a 
keresetet, melyet itthon meg nem találhat. Ámde 
ezeken a szegény embereken egy kinai kikötő s az 
ahhoz tartozó terület megszerzésével nem lenne se- 
gitve, mer Kinában nem munkaerőben van hiány, 
hanem tőkében s messzetekintő vállalkozási szel- 
lemben, mely fel tudja tárni a szunnyadó kincse- 
ket. Angolnak, francziának, németnek oly terület 
lehet Kina, melyen a nagy befektetések dusan jö- 
vedelmeznek; de számunkra aligha lenne valami 
hozni való. 

Különben Ausztriára nézve sem sokkal ked- 

eladási területet szerezni, de nem tudta magát el- 
határozni, hogy előbb vessen és azután arasson, ha- 
nem mindjárt szeretne hasznot huzni a szerzemény- 
ből. Már pedig gyarmat birtokot, ha azt akarjuk, 
hogy maradandó áldásu legyen, nem szabad fejős 
tehénnek tekinteni, melynek csak a fejét akarjuk, 
de hogy gondját is viseljük, azzal nem törődünk. 

Egy haszna azonban mégis lehetne a felvetett 
kérdésnek. Az idegenbe tóduló felesleges ember- 
anyagnak alkalmat kellene adni, hogy a saját ha- 
zájában érvényesithesse magát. Alkalom erre bő- 
ven lenne, mert nálunk még elég sok olyan föld 
van, mely megbirja az intenzivebb gazdálkodást s 
dusan jövedelmezne. De még más uton is lehetsé- 
ges lenne a szegény népen és közvetve az összes- 
ségen segiteni. Csak el kellene háritani azokat a 
nem természetes akadályokat, melyek meggátolják 
az ipar létesitését oly vidékeken, hol ugy az emberi 
erő, mint a természeti erők oly olcsón és oly bősé- 
gesen meg vannak, mint bárhol. Ha majd egyszer 
komolyan hozzáfogunk e feladat megoldásához, bi- 
zonynyal hamar megtaláljuk, tulságos fáradság nél- 
kül, a helyes utat is. 

é 
gyarország is akar magának területet biztosítani / miniszter programmja ellen. 

nál hiába rázta a cseng 

Majd hirtelen felemelkedett és odalépett a Yum- 
yum elél; térdre vetette magát előfte átkarolta a lábát 

és csókolni kezdte a khinézer papucsot e szavakkal: 
„Szeretlek - oh szeretlek, csak ne mond senkinek 

bocsáss meg, hogy lestelek." 
XVI. 

Egetverő kaczaj vette körül a csoportot. „Éljen 

a Yum-yum! hangzott az ifjak között. „Megőrült 
az amerikai" mondta Tivadar. És ekkor a fakir va- 
lami rettenetes haragtól elkapatva oda ugrott Goode 
urhoz; két erős csattanás hallatszott és két szem- 

üveg repült tova a padlón; a fakir átnyalábolta a 
czingár detektivet és kitolta az ajtón. Már az első 
csattanáskor felocsudott Goode; nem értette, hogy 
mi történhetett vele, hogy őt Gyula ur a földről fel- 
nyalábolta a felesége lába mellől. Pedig hát nem 
valami rendkivüli eset esett meg rajta. A szerelmes 

medikus hypnotizálta csak rövid időre, de azt maga 
sem gondolta, hogy ilyen lesz a szuggesztio ered- 
ménye. 

„Le az álarczokkal 1" hangzott a rendezőség 
szava. A fakir le is vette és ott állott a ragyás óriás 
Dónáth Gyula nevetve. 

A japán kosztüm elsikoltotta a legfelsőbb cist 
és rohant a kijárat felé, a Mikádó is követte, a fa- 

kir is utánnok akart iramodni, de nemengedték a fér- 

fiak. Joga van a maszknak otthon levetni az ál- 

arczát egyedül is" csititetták a rendezőség tagjai 
Dónáth ügyvédet. Persze, ha sejtették volna, hogy 
Nusu ez a japán leány, hát engedték volna futni, de 
igy nem volt szabad, csak 10 percz mulva. 

Gyula rohant hazafelé de ott zárva talált, min- 
dent, rohant Tivadar lakására, de ott a lezárt kapu- 

tt maradt reggelig, sé- 

tált fel-alá; a fakir ruhát kicserélte Goode urnál, a 

kit röviden kifizetett és összeszidott, hogy oly ne- 

vetségessé tette magát és Nusunak szerelmet vallott. 
A detektiv ur zsebre gyurta a tizeseket és le- 

feküdt aludni. Gyula megakarta lepni nejét Tivadar- 

nélkül fáradt. Tivadar és Nusu már akkor a Bor- 
bándi kuria emeleti szobájában beszélgettek az ősz 

székely nemessel a teendők felől. 
Nusu kijelentette, hogy nem tér többé vissza 

az ügyvédhez, inkább ítthon maradt, ugy sincsen ott 

semmi öröme, ott a régi szerelmes férj helyett csak, 

egy kegyetlen kinzó hóhért találna, aki a sirig hó- 
hérolná Borbándy Annát is, mint a hogy hóhérolta 
Máriát. Az apa beleegyezett a fatális helyzetbe és 
magánál tartotta leányát. 

XVII. 

Gyula másnap délben jelentkezett a feleségeért 
de nem is bocsátották be; a cseléd azt jelentette, 

az öreg ur elutazott s egyebet nem tud. Gyulát az 
őrület környékezte; most vesztette el nejét, mikor 
megtudta, hogy az egy becsületes jó és hü feleség 
az asszonyi szépség legingerlőbb fokán. Haza sietett, 
hogy a rendőrség utján kerestesse a szökött fele- 
séget. i 

De az események furcsa fordulatot vettek. Éj- 
jel Dónáth Gyulát felkereste a rendőrkapitány, de 
nem azért, hogy a felesége felől hirt hozzon, ha- 
nem, hogy őt letartóztassa, mint bankóhamisitót. A 
sebes fizetéskor nem vigyázott Gyula. 

Gyula halotthalvany szint váltott, hebegett va- 
lamit, de azután, mint összeroskadt koldus engedte, 

hogy elvezessék. Goode volt a megrontója Dó- 

nál, azért sétált kapu nyitásig a ház előtt. De ok- 

i 

náth ügyvédnek. A pofont még egy privát detek- 
tiv sem feledheti és boszut áll érte. Mikor Goodet 
Brassóban jegyet váltott Pestre, azt a tizes bankjegyet, 
melylyel fizetni akart, a pénztárosné félretette, oda- 
intette a főnököt, valamit sugott neki, és még mi- 
előtt beszállhatott volna a telephon utján odahivott 
csendőrök elfogták. 

A kihallgatásnál Goode ur Szabó Elemér pri- 
vát detektivnek vallotta magát, aki ezt a hamis fo- 
tografált tizest, dr. Dónáth Gyula ügyvédtől kapta. 
Ennek a vallomásnak az alapján tartóztatták le Gyu- 
lát. A házkutatásnál sok ily hamisitványt találtak. 
Gyula bevallottta, hogy tagja a kolozsváribankó fo- 

tografáló társaságnak. 

Nagy pert akasztottak a nyakába; nagy leti a 
skandalum; most értette meg a világ, hogy a hires 
gavallér prókátor miből pazarolt. Életfogytiglanra zár- 
ták le Enyedre, majd Szamosujvárra. Ezt a pert kö- 
vette egy szenzácziókkal teli válóper. 

Nusu az itélet végén válópert inditott az elvá- 
lasztás érdekében és a polgári hatóság megsemmi- 
sitette a házasságot. Nusu nem maradt sokáig öz- 
vegy, mert Tivadar azon a nevezetes éjjen utközben 
megkóstolta az észvesztő asszony méztengerének egy 
esöppjét egy csók alakjában és nem nyugodott ad- 
dig mig az egész tenger övé nem lett... Elvette az 
édest feleségül és boldog vele. 

A szamosujvári rabkonyhán pedig a nagy étel- 
katlan mellett egy ragyás óriás forgatja a főzőkana- 
lat és sokszor felsóhajt: „Van Isten, a ki büntet i 

egyedül ő tudja, mit szenvedek Máriáért... sz 
nyen szenvedek." 



miniszterium agrárbarát müködését. 

rmiumban többet dolgoznak, mint annakelőtte, hanem 

sági érdekképviseletről és last but not least a me- 

agrikultura állami és gazdasági életünknek. 
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Földmivelési programm. 
Budapest, 1899. április 8. 

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter mind- 

jobban magára irányitja az ország figyelmét. Álfa- 

lános érdeklődés kiséri minden szavát, valahányszor 

a parlamentben felszólal, mert tőle várja mindenki 

az uj Magyarország kiépitését. 

Az ő tevékenységével megszünt a kereskedelmi 

miniszterium az államkormányzat fegfontosabb ága- 

zata lenni, sőt ma már a pénzügyminiszterium is 

kénytelen hatáskörének egy részét rábizni a föld- 

mivelésügyi miniszterium gondozására. 

A földmivelésügyi miniszteriuom ma az a ten- 

gely, amely körül a magyar globus forog. A gazda- 

közönség tőle várja a megváltást, a kereskedelem és 

ipar emberei azonban gyanus szemmel itélik meg a 

Mindenekelőtt kijelentjük, hogy amily jogosult 

a gazdaközönség azon reményteljes várakozása, a 

melylyel Darányi nagyszabásu müködése iránt vi- 
seltetik, épp oly kevéssé indokolható az a pesszimiz- 

mus és félelem, melylyel kereskedőink és iparosaink 

a földmivelésügyi miniszteriumnak ezt az erőteljesebb 
müködését fogadják. 

Azt hisszük ugyanis, hogy nem az volt a hiba 
az utóbbi időben, hogy a földmivelésügyi miniszte- 

abban keresendő a baj oka, hogy a kereskedelmi 

miniszteriumban kevesebbet dolgoztak, mint kellett 

volna. 
Azt azonban Hegedüstől se várja senki sem, 

hogy a borhamisitókkal és a gabonauzsorásokkal 
magát azonositja, mert igaza van Darányinak ab- 
ban is, hogy a liberálizmusnak a gazdasági élet eme 
elfajulásához semmi köze sincs. Minden tisztessége- 
sen gondolkodó embernek hátat kellene forditani a 
liberálizmusnak, ha a borhamisitás és a gabona- 
uzsora attributumai lennének a liberálizmusnak. 

Ideje, hogy végre tisztába jöjjünk a liberáliz- 

mus lényegével, mert ha ezt tenni elmulasztjuk, Da- 
rányi ama kijelentését is reakcziónáriusnak kell mi- 

nősitenünk, amelyben - mintegy válaszul a husvéti 
szocziálista kongresszus határozatára - kereken ki- 
jelenti, hogy eszeágában sincs vissza csinálni az 

1897-iki munkástörvényt. Ám ha nem tartjuk e ki- 
jentését reakcziónáriusnak, viszont meg az igazi sza- 
badelvüség megnyilatkozását látjuk azokban a pro- 

grammpontokban, amelyeknek czélja a munkásosz- 
tály helyzetének a javitása, nevezetesen a munkás 

biztositásnak czélbavett keresztülvitele. 
Hát reakcziónáriusnak mondható-e a miniszter 

ama kijelentése, amely különös sulyt helyez a föld- 
mivelő osztály szellemi és lelki kimüvelésére, hogy 1 

zott. A mint a rendőri nyomozat megindult, a ta- a szocziálista apostolokkal az állam ekként köny- 
nyebben fölvehesse a küzdelmet? 

Vagy reakcziónárius-e a miniszter abban és 

azzal, hogy sulyt helyez arra, hogy a munkásoknak 
egészséges szövetkezetei támogatásban részesüljenek 

ama munkás-segitőalapok létesitésére, melyeknek az 
a czélja, hogy mikor önhibáikon kivül esnek el a 
munkától a munkások, azért mégis megélni tud- 
janak. 

Nagyon nevezetes az is, amit a földmivelésügyi 

miniszter a jégbiztositásnak szövetkezeti alapon való 

rendezéséről és az állatbiztositás államositásáról, a 
telepitési és parczellázási prolebmának napirendre 
tüzéséről mondott. Ki találna e tervek megvalósitá- 

sában gáncsolni és kifogásolni valót? S ki ne örülne 
annak, hogy a miniszter nem éri be a borhamisi- 

tók kérlelhetlen üldözésével, hanem komoly kisérle- 
tet akar tenni a borértékesitésnek szövetkezeti ala- 
pon való keresztülvitelére. 

Megszivlelhető dolgokat mondott még a minisz- 

ter a gabonauzsora megszüntetéséről, a mezőgazda- 

zőgazdasági hitel kérdéséről. Röviden körvonalaztuk 

ezekben azt a programmot, melyet Darányi, földmi- 

velésügyi miniszter a ház csütörtöki ülésén a pártok 
általános és zajos helyeslése mellett részletesen ki- 
fejtett. 

És meg vagyunk róla győződve, hogy ez a 

helyeslés erős viszhangra találand az egész ország- 
ban, mert mindenki örömmol veend tudomást arról, 
hogy a parlament és a kormány végre tudatára éb- 
redt annak, hogy milyen fontos ága és tényezője az 

Mivel pedig Hegedüs Sándor egyénisége kellő 

biztositékot nyujt nekünk abban a tekintetben, hogy 
a magyar mezőgazdaság felvirágoztatását nem a ke- 
reskedelem és az ipar megkárositásával czélozzák 

irányadó tényezőink, hanem ellenkezőleg azt látjuk 
hogy beköszöntött végre az a korszak, amelyben az 
összes gazdasági erők harmonikus fejlesztése képezi 
államférfiaink legfőbb törekvését : hazafias örömmel 
és megnyugvással veszünk tudomást Darányi nagy- 
szabásu konczepcziójáról, amelynek szerencsés ke- 
resztülvitele uj korszakot jelezhet Magyarország ál- 
lami, gazdasági és társadalmi életében. 

Bizalommal tekinthetünk ezért e nagy és ha- 
zafias programm keresztülvitele elé. Hangzatos frá- 
zisokkal nem lehet, és nem szabad e programm 
megvalósitását megakadályozni. 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk a lehető legváltozatosabb, 
napfény, szól és hüvös idő váltják fel egymást, de 
eső, melyre oly nagy szükség lenne egyre késik. 
Az eső felhőköt a hideg szelek szétkergetik. A ter- 
mészet e miatt csak igen lassan halad előre s ta- 
lán két héttel van a vegetáczió, mint más években 
ilyenkor. A vetések állása mindenütt kitünő s már 
most csak az időjárástól függ, hogy a mutatkozó 
szép remények meg is valósuljanak. 

- Képviselő gyülés. Kézdi-Vásárhely város 
képviselő testülete f. hó 26-án gyülést tart, mely- 
nek tárgyát a város tulajdonát képező Cserey telek 
kiépitésének kérdése képezi. E czélra - mint tudva 
van - 50 ezer frt áll rendelkezés alatt, melyet a 
regále kártalanitási összegből ezen telek kiépitésére, 
engedtek át az igény jogosultak. Mi reméljük, hogy 
ezen kiválóan fontos ügy a kivánt megoldásra t. i. 
az épitkezés megkezdésére fog vezetni, mert a kép- 
viselők nagyobb része e mellett foglal el állást. 

- Ujabb betörés. Alig csillapult le azon iz- 
galom, melyet a Csiszár Pál üzletének feltörése oko- 
zott, melynek tettesei melesleg mondva még nem 
kerültek meg, s már csütörtökre virradó éjjelen 
ujabb lopás történt. Ezuttal a Kovács Lázár órás 
üzletét lopták meg nem nagy furfavggal, de elég 
alaposan. Az eset ugy történt, hogy az üzletben 
volt alkalmazva egy Gyalai Albert nevü tanoncz. 
Ezt a fiut felbiztatta egy Klein Károly nevü jelen- 
leg foglalkozás nélkül álló csavargó, hogy az üz- 
letben levő órákat adja át neki. A fiu hallgatott a 
szép igéretekre s midőn csütörtökön korán reggel 
az üzletet kinyitotta, 13 drb zsebórát - ezek 
közül egy drb arany órát átadott czinkos társának, 
ki azokat magához véve a délelőtti vonattal eluta- 

noncz gyanussá vált s rövid vallatás után őszintén 
beismerte a tettet. A tanoncz átadatott a törvény- 
széknek s a felbujtó csavargó kézre keritése iránt a 
körözés kibocsáttatott. 

- A részvét. H. Potsa József v. b. t. t. fő- 
ispánt szeretett neje Potsa Mária elhunyta szomoru 
alkalmából a részvét őszinte kifejezéseivel halmozzák 
el tiszteléi és barátai, hova a leverő gyászhir csak 
eljutott. Azon számos részvétnyilatkozat után, ujab- 
ban táviratilag fejezték ki részvétüket még: Gróf 
Tisza István (Geszt), dr. Szentkereszty György fő- 
ispán (Hosszuaszó), özv. gr. Kálnoky Ludmilla 
(Bécs), Horn Dávid (Budapest), Báró Fejérváry Géza 
m. kir. honvédelmi miniszter (Budapest), Erdély 
Sándor volt igazságügyi miniszter (Budapest), dr. 
Plósz Sándor m. kir. igazságügyi miniszter (Buda- 
pest), Perczel Dezső a képviselőház elnöke (Buda- 
pest), gróf Apponyi Lajos m. kir. udvarnagy (Bu- 
dapest), Vörösmarty Béla államtitkár (Budapest), 
Graenzenstein Béla államtitkár (Budapest), br. Rosz- 
ner Ervin főispán (Budapest), Fiáth Viktor főispán 
(Ujvidék), Török Bertalan főispán (Budapest), br. 
Feilitzseh Berthold főispán (Budapest), Adolf Ram- 
pelt von Rudenstein udvari tanácsos (Bécs), dr. 
Berzeviczy Albert orsz. képviselő (Budapest), Weiss 
Berthold orsz. képviselő és neje (Budapest), Bocs- 
kor Mihály táblabiró (Kolozsvár), Nagy Gábor ny. 
min. tanácsos (Budapest), Bereczk község sib. 

- Gyilkosság. Csoda számba esnék ha Gyer- 
gyó-Remetén valamely nagyobb ünnep vérontás nél- 
kül telnék el. Husvét harmad napján remetei Pus- 
kás Samu Imré-é már meglehetősen bepoharazga- 
tott volt az észbontó italokból, midőn ugyanazon 
korcsmába belépett ifj. Antal Ferencz is, kivel már 

megszurta, ki segitségért kiabálva csakhamar 

régebb idő óta ellenséges lábon állott, mivel ez egy 
alkalommal meglehetősen kiporozta volt Puskás uram 
hátát. Az e miatt azóta forrongó boszu Antal Fe- 

I rencz beléptekor Puskásban megérlelődött, nyom- 
ban eltávozott a korcsmából, s az Antalék kapu- 
jába, kifent éles bicskájával lesbe állott s a nem- 
sokára hazatérő Antal Ferenczet sziven irányozva 

ösz- 
szerogyott. Antal Ferencz kiáltására édes anyja 
nyomban ki is szaladt, ki sebesült fiát karjai közé 
véve, az ájulástól magához téritette s beakarta ve- 
zetni, mit látva Puskás, - hogy t. i. még él - is- 
mét oda szaladt s még egy jól irányzott szurással 
az anyja karjai között lévő Antal Ferencz nyakán 
a nagy ütért ketté vágta, minek következtében ez 
nyomban kiadta lelkét. Puskást a csendőrség letar- 
tóztatta, s átadta gyergyó szentmiklósi kir. jbiróság- 
nak, mely őt vizsgálat alá helyezte. 

Adományok Erzsébet királyné Ő 
Felsége képére. 

Eperjesi Pálné peselneki 46 számu ivén: 
Eperjesi Pálné 50 kr. Soliom Sápdorné 20 kr. Zaj- 
zon Károlyné 20 kr. Lemhényi István 20 kr. Bartis 
Andrásné 20 kr. Balázs Mihályné 5 kr. Dónáth 
Józsefné 5 kr. Dónáth József 10 kr. Jakab József 
5 kr. Hosszu András 10 kr. Szabó Jencze 10 kr. 
N. N. 20 kr. Jankó Józsefné 10 kr. Gábor József 
5 Er. Kelemen János 10 kr. B. Daczó Istvánné 10 
kr. Daczó Lukácsné ifj. 10 kr. Opra Andrásné 10 
kr. Daczó Lukácsné id. 10 kr. Lemhényi János 10 
kr. Ványa Mihály 80 kr. Bódi Istvánné 10 kr. Dó- 
náth András 20 kr. Lemhényi Ferencz 10 kr. Ko- 
vács György 5 kr. Kelemen Ferencz 10 kr. Áfra 
István 10 kr. Gál Ferencz 10 kr. Bodi János 10 
kr. Opra József 10 kr. László Ferencz 10 kr. Bodi 
Mári 10 kr. Füzi András 10 kr. Kovács János 10 
kr. Kovács József 10 kr. Gábor Endréné 10 kr. 

Összesen 4 frt 45 kr. 
Vajna Máli s.-szt.-györgyi 349 ivén: Vajna 

Tamásné 50 kr. Vajna Tamás 50 kr. Vajna Máli 

50 kr. Összesen 1 frt 50 kr. 
Betegh Lajosné nagyajtai 15 számu ivén : Dé- 

vay Antalné 50 kr. Ferenczy Gézáné 50 kr. Kört- 
vélyiáy Józsefné 50 kr. Özv. Fonyi Albertné 30 kr. 

Ütő Irma 20 kr. Liesz Alfrédné 50 kr. Péterfi Lő- 
rinczné 50 kr. Wilhelm Istvánné 50 kr. Finta Gé- 
záné 50 kr. Kovács Gáborné 50 kr. Betegh Lajosné 

50 kr. Összesen 5 frt. 
Fogolyán Endréné s.-szt.-györgyi 144. számu 

ivén: Fogolyán Endre 50 kr. Fogolyán Endréné 50 
kr. Fogolyán Ernő 25 kr. Fogolyán Katinka 25 kr. 
Fogolyán Lukácska 25 kr. Fogolyán Margitka 25 

krajczár. Összesen 2 frt. 
Özv. Bartha Zsigmondné zágoni 341 számu 

ivén: Özv. Bartha Zsigmondné 50 kr. 
Imecs Irén nagyajtai 12 számu ivén: 

Írén 1 frt. 
Finta Jánosné bereczki 258 számu ivén: Jón 

Francescu 50 kr. Finta Jánosné 1 frt. Dr. Sándor 
Sándorné 50 kr. Bálint László 1 frt. Finta Gy. Al- 
bert 50 kr. Özv. Veres Jánosné 10 kr. Bogdán Ma- 
riska 30 kr. Khell István 30 kr. Összesen 4 frt20 kr. 

Deák Albertné köpeczi 198 számu ivén: Deák 
Albertné 1 frt. 

Fogolyán Kristófné s.-szt.-györgyi 2880 számu 
ivén: Fogolyán Kristófné 1 frt. Fogolyán Mari 1 
frt. Fogolyán Irénke 50 kr. Összesen 2 frt 50 kr. 

Goldstein Józsefné előpataki 300. számu ivén : 
Goldetein Józsefné 1 frt. 

Ifj. Kásás Györgyné előpataki 343 számu ivén : 
Asztalos Jánosné 10 kr. Goldstein Manóné 50 kr. 
Orosz Lázárné 50 kr. Hartmann Károlyné 20 kr. 

N. N. 10 kr. Teleki Józsefné 10 kr. Nagy Miklós 
10 kr. Stöckl Kálmánnée 10 kr. Csulak Andrásné 
20 kr. Kásás Györgyné ifj. 20 kr. Buksa Jánosné 
2 kr. Kászkuj Jánosné 5 kr. Kásás Gizella 5 kr. 
Akszinta György 20 kr. Néma Demeterné 5 kr. 
Néma Sándorné 5 kr. Dán János 4 kr. Komán Jó- 
zsefné 5 kr. Gábor Jánosné ? kr. Gábor Imréné 5 
kr. Farkas Miklósné 5 kr. Czifra Péterné 6 kr. 
Góga Györgyné 3 kr. Akszinta Györgyné 3 kr. 
Vlederián Jánosné 3 kr. Csoroján János 5 kr. Ak- 
szinta Jánosné 3 kr. Váncsa Jánosné 8 kr. Néma 
Miklós 5 kr. Összesen 3 frt 4 kr. 

Ferencz Lajosné s.-szt.-györgyi 
ivén: Ferencz Lajosné 1 frt. 

Kelt S.-Szentgyörgy, 1899. április hó 1-én. 
Potsa József, 

főispán. 

Imecs 
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Sz. 205. tkvi. 

1899. 

Árverégi hirdetményi Kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvény- 
szék, mint telekkönyvi hatóság köz- 

Hirdetések. 
telés és járulóéka iránt végrehajtási 
ügyében a kézdivásárhelyi kir. tör- 

vényszék területén levő K.-vásárhely 
városban fekvő s k.-vásárhely-kan- 
tai 871 sz. tikvben A-- 1775. hrsz. 
ingatlanra 600 frt, az 1779. hrsz. in- 

gatlanra 200 frt, ezenpel megálla- 
pitott kikiáltási árban az árverést el- 

hirréó teszi, hogy Róth József bras- rendelte és hogy a fentebb megjelölt 
sói czég végrehajtatónak Kovács ngatlanok az 1899. évi ápril hó 

Béla hagyatéka végrehajtást szen- 25-ik napján d. e. 3 órakor alólirt tikvi 
vedő elleni 296 frt 20 kr tőkeköve- ! hatóság helyiségében megtartandó 

! nyilvános árverésen megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak 

ni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bi- 
róságnál előleges elhelyezéséről ki- 

1 állitott á ü i az ingatlanok becsárának 10 szá- át ál abályzeri elmervényt 
zalékát készpénzben vagy az ; 

1881. évi LX. törvényczikk 42 a nán 1897 évi jannár ; hó 11-én. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi deczember hó 1-én Veres, 
38338 sz. a. kelt. I. M. rendelet 8 (34. 1-1) kir. törvszéki bíró. 
§-ában kijelölt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez leten- 

asassesmenseseazozzee 

il 

SCHISSER PAL 
nagy kárpitos-butor-raktárában első 

Kézdi-Vásárhelytt 

nagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 
on-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 
é, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül u ndenfele di- 
y ottománok, faragott, tömören hajlitott faszekek és függöny- 

artók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matráczok 
és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettel és 
vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. Összehajtható vas-ágyak 
32 rugós matráczczal. 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület föld- 
,88 94-100) szintjén van. 
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1 ok1l épitési vállalkozók ! 
Nagymihály Sándor és Társa, ajánlja magát a nagyérdem ü 

épitő közönségnek, hogy minden e szakba vágó munkákat 
pld. átalakitás, uj lakó, üzlet, nyaraló, nyilvános, gazdasági 
stb. stb. épületek felépitését s az ezekhez szükséglendő ter- 
vezéseket pontosan és szakszerüsn elkészit jutányos árakkal. 

A nagyérdemü közönség szives megkeresését s pártfo- 
gását kérve, maradtunk ; 

kiváló tisztelettel : 

Nagymihály Sándor és Társa, 
okl. épitészi vállalkozók. 

Kézdi-Vásárhely Vasut-utcza 25 szám. 

iárügyonua a SCHAFFERRÓZA 
sépség gazdagság! 

Ezt a legdrágább kincset megszerezhetni eddig csakis a 

Mme Rosa Sechaffer 
szerb. kir. udv. ési kamarai szállitónő 
Bécs, I., 

nált szépitőszerek által sikerült. 

cs. és kir. kiz. szab., Min- 
poudre favissante den hölgynek, ki egyszer 

próbálta, nélkülözhetetlen; a bőrt vakitó fehérré 
Törvényesen vedve. varázsolja és pompás zománecza alatt a bőrki- 

ütések anyajegyek és himlőhelyek is eltünnek. - A ránczokat és re- 
dőket kisimitja, a káros szépitő szerek által kitágitott likacsokat össze- 
huzza és az areznak üde, rózsás, fiatal szint kölcsönöz. Ez az egyetlen 
puder, melynek használata után mosakodni lehet, anélkül, hogy szenzá- 
cziós hatása a bőrről eltünnék. Egy doboz ára 2 frt 50 kr. és 1 forint 
50 krajczár. 

5 évtizedekkel fiatalit, a bőrt ruganyosan és simán 
Eréme favigsante tartja, esténkint minden hölgynek használnia kellene. 

ee ti a bőr üdeséget, erösíti ás a legkitnőbb. bizt i megőrzi a bőr üdeségét, erősiti és a legkitün , biztos 
Ean mavissante hatásu toillett-viz. Egy üveg ára 2 frt 50 kr. 

5 5a vi7 az 1897. évi párisi és londoni nem- 
A Kavissante eréme, puden é8 viz zetközi kiállitáson nagy arany érem- 
mel lett kitüntetve. Minden hölgynek, aki redőtlen, márványfehér hom- 
lokot akar, legjobban ajánlható a cs. kir. szab. homlokkötő darabon- 
kint 1 frt 50 krért és a „Savon-ravissante" kiváló szépségszappan 
hölgyek és urak részére, darabonkint 80 krért. Valamennyi készitményem 
csodálatos hatásáért teljes kezességet vállalok. Számtalan elismerő és 
köszönő irat betekinthető a legmagasabb körökből és csak diskréczió 

miatt nem közölhetők. 

Központi raktár: Rosa Schaffer Bécs, I., Graben 14. 

12 12-12) 

Graben 14. által föltalált és hasz- 

sSépség hatalom 

layton éz Shuttleworth a 
mezőgazdasági gépgyárosok G) Budapest vádztkorút 

) által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak: 

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek 24 sz.la dson 
áb járgány épek, lóh ő tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszáló- és 

ratógépek, szénagyüjtők, boronák. 

legjobb sorvetőgépek, 

ágók, répavágók, 

kukoricza-morzsolók, 

darálók, őr1ő-malmok, 
egyetemes aczól-ekék. 

Részletes árjegyzékek kivá- 
natra ingyen és bérmentve 

küldetnek. 

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb 

locomobil- és cséplőgép-gyára. 

N. Ifj. Jancsó M.-nél K.-Vásárhelytt. 


